
DEKLARACJA PRZEKAZANIA BRONI 
Firearms Deposit Declaration

Imię i nazwisko pasażera 
Name and surname of passenger 

Nr lotu(ów) 
Flight(s) no. 

Data 
Date 

Trasa 
Route 

Nr miejsc(a) 
Seat(s) no. 

Nr rezerwacji 
PNR no. 

Nr wywieszki bagażowej 
Bag tag no. 

Nr dokumentu tożsamości 
Personal ID or Passport No. 

Nr legitymacji posiadacza broni 
Firearm pass/license no. 

Data wystawienia legitymacji posiadacza broni 
Date of issue of firearm pass/license no. 

Rodzaj i nr przewożonej broni 
Description and serial no. of firearm 

Rodziaj i ilość przewożonej amunicji 
Description and quantity of  ammunition 

Opis opakowania 
Description of packaging 

Niniejszym potwierdzam co następuje: 
- Posiadam wszystkie wymagane zgody na przewóz broni i amunicji wymagane przez kraj rozpoczęcia podróży, kraje 

- 
- 

- 

- 
- 
- 

transferowe oraz kraj docelowy 
Rozumiem, że ze względów bezpieczeństwa nie wolno mi posiadać broni i amunicji w kabinie pasażerskiej samolotu 
Przyjmuję do wiadomości, że przewożona przeze mnie broń i amunicja będzie transportowana w bagażniku 
samolotu 
Potwierdzam, że przewożona przeze mnie broń jest rozładowana oraz zabezpieczona zgodnie z wymaganiami 
przepisów dotyczących transportu broni 
Potwierdzam, że nie posiadam więcej niż dozwolone 5 kg amunicji 
Potwierdzam, że amunicja została zapakowana bezpiecznie i w sposób zgodny z wymaganiami 
Potwierdzam, że wszystkie zamieszczone dane są prawidłowe i prawdziwe i rozumiem, że broń nie może być 
przewożona, jeśli podane zostały nieprawdziwe informacje.  

Hereby I confirm as follows: 
- 
- 

I confirm to be in possession of all authorizations required from the states of origin, transfer and destination 
I understand that for safety and security reasons I am prohibited from taking the firearms and ammunition into 

- 
- 

- 
- 
- 

passenger cabin of an aircraft 
I understand that the firearms will be placed in the hold of the aircraft 
I confirm that firearm(s) is/are not loaded and is/are ‘made safe’ in accordance with relevant provisions of 
regulations on safe firearms transport 
I confirm that I am not carrying more that the permitted amount of 5 kg of ammunition 
I confirm that the ammunition is packed in an safe and approved manner 
I certify that all mentioned details are correct and accurate and understand that the firearms may not be carried if 
false information is provided to the airline 

Podpis pasażera / Signature of passenger Data / Date 

Naruszenie powyższej deklaracji stwierdzone po akceptacji broni przez przewoźnika lotniczego może skutkować odmową 
przewozu broni i amunicji, obciążeniem jej właściciela dodatkowymi kosztami poniesionymi przez przewoźnika oraz 
pociągnięciem do odpowiedzialności karnej 

Any violation of the above found after acceptance of the firearm by the air carrier may result in the air carrier refusal to 
carry firearms, repatriation costs being recovered from the owner and bearing relevant criminal liability 

Podpis osoby przyjmującej deklarację / Signature of agent receiving 
the declaration 

Data / Date 
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